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Yesterday 
The Beatles 

Yesterday 

All my troubles seemed so far away 

Now it looks as though they're here to stay 

Oh, I believe in yesterday 

Suddenly 

I'm not half the man I used to be 

There's a shadow hanging over me 

Oh, yesterday came suddenly 

Why she had to go? I don't know 

She wouldn't say 

I said something wrong 

Now I long for yesterday 

Yesterday 

Love was such an easy game to play 

Now I need a place to hide away 

Oh, I believe in yesterday 

Why she had to go? I don't… 

 

Let It Be  
The Beatles 

When I find myself in times of trouble, Mother Mary comes to me 

Speaking words of wisdom, let it be 

And in my hour of darkness she is standing right in front of me 

Speaking words of wisdom, let it be 

Let it be, let it be, let it be, let it be 

Whisper words of wisdom, let it be 

And when the broken-hearted people living in the world agree 

There will be an answer, let it be 

For though they may be parted, there is still a chance that they will see 

There will be an answer, let it be 

Let it be, let it be, let it be, let it be 

Yeah, there will be an answer, let it be 

Let it be, let it be, let it be, let it be 

Whisper words of wisdom, let it be 

Let it be, let it be, let it be, yeah, let it be 

Whisper words of wisdom, let it be 

And when the night is cloudy there is… 

 

 

 

 

 

 

 

 



Blowin' in the Wind 
Bob Dylan, Tom Petty & the Heartbreakers 

How many roads must a man walk down 

Before you call him a man? 

How many seas must a white dove sail 

Before she sleeps in the sand? 

Yes, 'n' how many times must the cannon balls fly 

Before they're forever banned? 

The answer, my friend, is blowin' in the wind 

The answer is blowin' in the wind 

Yes, 'n' how many years can a mountain exist 

Before it is washed to the sea? 

Yes, 'n' how many years can some people exist 

Before they're allowed to be free? 

Yes, 'n' how many times can a man turn his head 

And pretend that he just doesn't see? 

The answer, my friend, is blowin' in the wind 

The answer is blowin' in the wind 

Yes, 'n' how many times must 

 

Imagine 
John Lennon 

Imagine there's no heaven 

It's easy if you try 

No hell below us 

Above us only sky 

Imagine all the people living for today 

Imagine there's no countries 

It isn't hard to do 

Nothing to kill or die for 

And no religion too 

Imagine all the people living life in peace, you 

You may say I'm a dreamer 

But I'm not the only one 

I hope some day you'll join us 

And the world will be as one 

Imagine no possessions 

I wonder if you can 

No need for greed or… 

 

 

Where Have All the Flowers Gone 

Pete Seeger 

Where have all the flowers gone? 

Long time passing 

Where have all the flowers gone? 



Long time ago 

Where have all the flowers gone? 

Girls have picked them every one 

When will they ever learn? 

When will they ever learn? 

Where have all the young girls gone? 

Long time passing 

Where have all the young girls gone? 

Long time ago 

Where have all the young girls gone? 

Taken husbands every one 

When will they ever learn? 

When will they ever learn? 

Where have all the young men gone? 

Long time passing 

Where have all the young men gone? 

Long time ago 

Where have all the young men gone? 

Gone for soldiers every one 

When will they ever learn? 

When will they ever learn? 

Where have all the soldiers gone? 

Long time passing 

Where have all the soldiers gone? 

Long time ago 

Where… 

 

Sag mir wo die Blumen sind 

Sag mir wo die Blumen sind 

Wo sind sie geblieben 

Sag mir wo die Blumen sind 

Was ist gescheh'n 

Sag mir wo die Blumen sind 

Mädchen pflückten sie geschwind 

Wann wird man je verstehn 

Wann wird man je verstehn 

Sag mir wo die Mädchen sind 

Wo sind sie geblieben 

Sag mir wo die Mädchen sind 

Was ist gescheh'n 

Sag mir wo die Mädchen sind 

Männer nahmen sie geschwind 

Wann wird man je verstehn 
Wann wird man je verstehn 

Sag mir wo die Männer sind 

Wo sind sie geblieben 



Sag mir wo die Männer sind 

Was ist gescheh'n 

Sag mir wo die Männer sind 

Zogen fort der Krieg beginnt 

Wann wird man je verstehn 
Wann wird man je verstehn 

Sag wo die Soldaten sind 

Wo sind sie geblieben 

Sag wo die Soldaten sind 

Was ist gescheh'n 

Sag wo die Soldaten sind 

Über Gräbern weht der Wind 

Wann wird man je verstehn 
Wann wird man je verstehn 

Sag mir wo die Gräber sind 

Wo sind sie geblieben 

Sag mir wo die Gräber sind 

Was ist gescheh'n 

Sag mir wo die Gräber sind 

Blumen blüh'n im Sommerwind 

Wann wird man je verstehn 
Wann wird man je verstehn 

Sag mir wo die Blumen sind 

Wo sind sie geblieben 

Sag mir wo die Blumen sind 

Was ist gescheh'n 

Sag mir wo die Blumen sind 

Mädchen pflückten sie geschwind 

Wann wird man je verstehn 

Wann wird man je verstehn 

Wann wird man je verstehn 

Ach wird man je verstehn 

 

 

Sailing 
Rod Stewart 

I am sailing 

I am sailing 

Home again 

'Cross the sea 

I am sailing 

Stormy waters 

To be near you 

To be free 



I am flying 

I am flying 

Like a bird 

'Cross the sky 

I am flying 

Passing high clouds 

To be near you 

To be free 

Can you hear me? Can you hear me? 

Through the dark night, far away 

I am dying, forever crying 

To be with you, who can say 

Can you hear me? Can you hear me? 

Through the dark night, far away 

I am dying, forever crying 

To be with you, who can say? 

 

 

Streets of London 

Ralph McTell 

Have you seen the old man in the closed down market 

Picking up the papers with his worn out shoes 

In his eyes you see no pride and hanging loosely at his side 

Yesterdays paper, telling yesterdays news 

So how can you tell me you're lonely 

And say for you that the sun don't shine 

Let me take you by the hand and lead you through the streets of London 

I'll show you something to make you change your mind 

Have you seen the old dear who walks the streets of London 

Dirt in her hair and her clothes in rags 

She's no time for talking, she just keeps right on walking 

Carrying her home, in two carrier bags 

So how can you tell me you're lonely 

And say for you that the sun don't shine 

Let me take you by the hand and lead you through the streets of London 

I'll show you… 

 

 

Father and Son 
Cat Stevens 

It's not time to make a change 

Just relax, take it easy 

You're still young, that's your fault 

There's so much you have to know 

Find a girl, settle down 

If you want you can marry 

Look at me, I am old, but I'm happy 



I was once like you are now, and I know that it's not easy 

To be calm when you've found something going on 

But take your time, think a lot 

Why, think of everything you've got 

For you will still be here tomorrow, but your dreams may not 

How can I try to explain? 'Cause when I do he turns away again 

It's always been the same, same old story 

From the moment I could talk I was ordered to listen 

Now there's a way and I know that I have to go away 

I know I have to go 

It's not time to make a change 

Just sit down, take it slowly 

You're still young, that's… 

 

My Bonnie Is Over the Ocean 
Element of Crime 

My Bonnie is over the ocean 

My Bonnie is over the sea 

My Bonnie is over the ocean 

Oh, bring back my Bonnie to me 

Bring back, bring back 

Oh, bring back my Bonnie to me, to me! 

Bring back, bring back 

Oh, bring back my Bonnie to me 

Last night as I lay on my pillow 

Last night as I lay on my bed 

Last night as I lay on my pillow 

I dreamed that my Bonnie is dead 

Bring back, bring back 

Oh, bring back my Bonnie to me, to me! 

Bring back, bring back 

Oh, bring back my Bonnie to me 

Oh blow the winds over the… 

 

 

DIE MORITAT VON MACKIE MESSER 

Und der Haifisch, der hat Zähne 

Und die trägt er im Gesicht 

Und Macheath, der hat ein Messer 
Doch das Messer sieht man nicht. 

Und es sind des Haifischs Flossen 

Rot, wenn dieser Blut vergießt 

Mackie Messer trägt ’nen Handschuh 
Drauf man keine Untat liest. 



An der Themse grünem Wasser 

Fallen plötzlich Leute um 

Es ist weder Pest noch Cholera 
Doch es heißt: Mackie geht um. 

An’nem schönen blauen Sonntag 

Liegt ein toter Mann am Strand 

Und ein Mensch geht um die Ecke 
Den man Mackie Messer nennt. 

Und Schmul Meier bleibt verschwunden 

Und so mancher reiche Mann 

Und sein Geld hat Mackie Messer 
Dem man nichts beweisen kann. 

Jenny Towler ward gefunden 

Mit ’nem Messer in der Brust 

Und am Kai geht Mackie Messer 
Der von allem nichts gewußt. 

Wo ist Alfons gleich, der Fuhrherr? 

Kommt er je ans Sonnenlicht? 

Wer es immer wissen könnte 
Mackie Messer weiß es nicht. 

Und das große Feuer in Soho 

Sieben Kinder und ein Greis 

In der Menge Mackie Messer, den 

Man nichts fragt, und der nichts weiß. 

Und die minderjähr’ge Witwe 

Deren Namen jeder weiß 

Wachte auf und war geschändet 

Mackie welches war dein Preis? 

 

Mack the Knife 
Bobby Darin 

Oh, the shark, babe, has such teeth, dear 

And it shows them pearly white 

Just a jackknife has old MacHeath, babe 

And he keeps it, ah, out of sight 

You know when that shark bites with his teeth, babe 

Scarlet billows start to spread 

Fancy gloves, oh, wears old MacHeath, babe 

So there's never, never a trace of red 

Now on the sidewalk, huh, huh, whoo sunny morning, un huh 

Lies a body just oozin' life, eek 

And someone's sneakin' 'round the corner 

Could that someone be Mack the Knife? 

There's a tugboat, huh, huh, down by the river don'tcha know 

Where a cement bag's just a-drooppin' on down 



Oh, that cement is just, it's there for the weight, dear 

Five'll get ya ten, old Macky's back in town 

Now did ya hear 'bout Louie Miller? He disappeared, babe 

After drawin' out… 

 

Du hast den Farbfilm vergessen 
Nina Hagen 

Hoch stand der Sanddorn am Strand von Hiddensee 

Micha, mein Micha und alles tat so weh 

Dass die Kaninchen scheu schauten aus dem Bau 

So laut entlud sich mein Leid in's Himmelblau, ha 

So böse stampfte mein nackter Fuß den Sand 

Und schlug ich von meiner Schulter deine Hand 

Micha, mein Micha und alles tat so weh 

Tu' das noch einmal, Micha, und ich geh' 

Du hast den Farbfilm vergessen, mein Michael 

Nun glaubt uns kein Mensch, wie schön's hier war, ha-ha, ha-ha 

Du hast den Farbfilm vergessen, bei meiner Seel' 

Alles blau und weiß und grün und später nicht mehr wahr 

Du hast den Farbfilm vergessen, bei meiner Seel' 

Alles blau und weiß und grün und später nicht mehr wahr 

Nun sitz' ich wieder bei dir und mir zu Haus' 

Und such' die Fotos für's Fotoalbum aus 

Ich im… 

 

 

Die Gedanken sind frei 
NENA 

Die Gedanken sind frei 

Wer kann sie erraten? 

Sie ziehen vorbei 

Wie nächtliche Schatten 

Kein Mensch kann sie wissen 

Kein Jäger erschießen 

Es bleibet dabei 

Die Gedanken sind frei 

Ich denke, was ich will 

Und was mich beglücket 

Doch alles in der Still' 

Und wie es sich schicket 

Mein Wunsch und Begehren 

Kann niemand mir wehren 

Es bleibet dabei 

Die Gedanken sind frei 

Und sperrt man mich ein 

In finsteren Kerker 



Das alles sind rein 

Vergebliche Werke 

Denn meine Gedanken 

Zerreißen die Schranken 

Und Mauern entzwei 

 

El Cóndor Pasa (If I Could) 

Simon & Garfunkel 

I'd rather be a sparrow than a snail 

Yes I would, if I could, I surely would 

I'd rather be a hammer than a nail 

Yes I would, if I only could, I surely would 

Away, I'd rather sail away 

Like a swan that's here and gone 

A man gets tied up to the ground 

He gives the world its saddest sound 

Its saddest sound 

I'd rather be a forest… 

 

 

Les Champs-Elysees 
Joe Dassin 

Je m'baladais sur l'avenue le cœur ouvert à l'inconnu 

J'avais envie de dire bonjour à n'importe qui 

N'importe qui et ce fut toi, je t'ai dit n'importe quoi 

Il suffisait de te parler, pour t'apprivoiser 

Aux Champs-Elysées, aux Champs-Elysées 

Au soleil, sous la pluie, à midi ou à minuit 

Il y a tout ce que vous voulez aux Champs-Elysées 

Tu m'as dit "J'ai rendez-vous dans un sous-sol avec des fous 

Qui vivent la guitare à la main, du soir au matin" 

Alors je t'ai accompagnée, on a chanté, on a dansé 

Et l'on n'a même pas pensé à s'embrasser 

Aux Champs-Elysées, aux Champs-Elysées 

Au soleil, sous la pluie, à midi ou à minuit 

Il y a tout ce que vous voulez aux Champs-Elysées 

Hier soir deux inconnus et ce matin sur l'avenue 

Deux amoureux tout étourdis… 

 

 

 

Joe Dassin - Aux Champs-Elysées deutsche Übersetzung 

Ich ging allein durch diese Stadt, 

Die allerhand zu bieten hat. 

Da sah ich Dich vorüber gehn und sagte:”Bonjour”. 



Ich ging mit Dir in ein Café 

Wo ich erfuhr, Du heißt René. 

Wenn ich an diese Stunde denke, singe ich nur: 

 

Oh, Champs-Elysées, oh, Champs-Elysées 

Sonne scheint, Regen rinnt 

Ganz egal, wir beide sind 

So froh wenn wir uns wiedersehn, oh Champs-Elysées 

 

Wie wunderschön der Abend war, 

Da drüben in der kleinen Bar 

Wo Joe auf der Gitarre spielte, nur für uns zwei. 

Da habe ich die ganze Nacht 

Mit Dir getanzt, mit Dir gelacht. 

Und als wir wieder gingen, war es zehn nach drei. 

 

Oh, Champs-Elysées, oh, Champs-Elysées 

Sonne scheint, Regen rinnt 

Ganz egal, wir beide sind 

 

So froh wenn wir uns wiedersehn, oh Champs-Elysées 

 

Wir kennen uns seit gestern erst, 

Doch wenn Du jetzt nach hause fährst, 

Dann sagen zwei Verliebete leise:”Au revoir”. 

Von ‘La Concorde’ bis zum ‘Etoile’ 

Erklingt Musik von überall. 

Ja das ist eine Liebe, die hält hundert Jahr’. 

 

Oh, Champs-Elysées, oh, Champs-Elysées 

Sonne scheint, Regen rinnt 

Ganz egal, wir beide sind 

So froh wenn wir uns wiedersehn, oh Champs-Elysées 

 

Oh, Champs-Elysées, oh, Champs-Elysées 

Sonne scheint, Regen rinnt 

Ganz egal, wir beide sind 

So froh wenn wir uns wiedersehn, oh Champs-Elysées 

 

Oh, Champs-Elysées, oh, Champs-Elysées 

Sonne scheint, Regen rinnt 

Ganz egal, wir beide sind 

So froh wenn wir uns wiedersehn, oh Champs-Elysées 

 

 


